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Centre Culturel International 
de Cerisy la Salle 

 

Le Centre Culturel International de Cerisy organise, chaque année, de juin à 
septembre, dans le cadre accueillant d‟un château du XVIIème, monument 
historique, des colloques réunissant artistes, chercheurs, enseignants, étudiants, 
mais aussi un vaste public intéressé par les échanges culturels. 

l'ne longue tradition culturelle 

Entre 1910 et 1939. Paul Desjardins organise à l‟abbaye de Pontigny les 
célèbres décades, qui réunissent d‟éminentes personnalités de l‟époque pour 
débattre de thèmes artistiques, littéraires, sociaux, politiques. Entre autres: 
Bachelard, Curtius, Gide, Groethuysen, Koyré, Malraux, Martin du Gard, 
Oppenheimer. Sartre. Schlumberger, Valéry, Wells. 

En 1952, Anne Heurgon-Desjardins, remettant le château en état, crée le 
Centre Culturel de Cerisy et, grâce au soutien des «Amis de Pontigny- Cerisy», 
poursuit, en lui donnant sa marque personnelle, l‟œuvre de son père. 

Depuis 1977. ses filles, Edith Heurgon et Catherine Peyrou, ont repris le 
flambeau et donnent une nouvelle ampleur aux activités du Centre. Les sujets se 
sont dis ersifiés, les formules de travail perfectionnées et les installations 
modernisées. 

Un même projet original 

Accueillir dans un cadre prestigieux, éloigné des agitations urbaines, 
pendant une période assez longue, des personnes qu‟anime un même attrait pour 
les échanges, afin que se nouent, dans la réflexion commune, des liens durables. 
Ainsi, la caractéristique de Censy, comme de Pontigny autrefois, hors l'intérêt, 
certes, des thèmes choisis, c‟est la qualité de l‟accueil ainsi que la convivialité des 
rencontres, « le génie du lieu » en somme, où tout est fait pour l‟agrément de 
chacun. 
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Les propriétaires, qui assurent aussi la direction du Centre, mettent 
gracieusement les lieux à la disposition de l‟Association des Amis de Pontigny- 
Cerisy, sans but lucratif et reconnue d‟utilité publique, dont le Conseil 
d‟Administration est présidé par Jacques Vistel, conseiller d‟Etat. 

Une régulière action soutenue 

Le Centre Culturel a organisé près de 400 colloques abordant aussi bien 
les œuvres et la pensée d‟autrefois que les mouvements intellectuels et les 
pratiques artistiques d‟aujourd‟hui, avec le concours de personnalités 
éminentes. Ces colloques ont donné lieu, chez divers éditeurs, à plus de 200 
ouvrages, dont certains, en collection de poche, accessibles à un large public. 

Le Centre National du Livre assure une aide continue pour l‟organisation 
et l‟édition des colloques. Les collectivités territoriales (Conseil Régional de 
Basse Normandie, Conseil Général de la Manche, Communauté de Communes 
de Cerisy) ainsi que la Direction Régionale d„Action Culturelle, apportent leur 
soutien au fonctionnement du centre. Ne se limitant pas à son audience 
internationale, l‟Association peut ainsi accueillir un public local nombreux dans 
le cadre de sa coopération avec l‟Université de Caen qui organise et publie au 
moins deux rencontres annuelles. 

Paris : Tél. 01 45 20 42 03, le vendredi a.m., 

Cerisy : Tél. 02 33 46 91 66, Fax. 02 33 46 11 39 Renseignements : CCIC, 

27 rue de Boulainvilliers, F - 75016 PARIS Internet : 

www.ccic-cerisy.asso.fr E-mail : info.cerisy@ccic-cerisy.asso.fr 
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COLLOQUE DE CERISY 

Jan Baetens et Bernardo Schiavetta 

Écritures et lectures à contraintes 
Un colloque : pourquoi et comment? 

Dès le premier numéro de Formules, revue des littératures à contraintes en 
1997, l‟idée d‟un colloque international, plurilingue et transdisciplinaire, 
mariant de plus la théorie et la pratique, s‟était imposée à nous. D‟abord sous la 
forme d‟un simple désir, mais rapidement comme un véritable projet de travail, 
qui nous a occupés pendant près de deux ans, jusqu‟à sa réalisation en août 2001 
grâce à l‟accueil du Centre Culturel International de Cerisy. 

Formules, en effet, s‟était donné d‟emblée comme gageure de rassembler (y 
compris rétrospectivement), mais aussi de relancer les recherches de tous ceux 
qu‟attirait le domaine des écritures et lectures à contraintes. Résolument ouverte 
à l‟ensemble de la production, de manière à couvrir la totalité du champ, la 
revue était parvenue assez vite à fédérer de nombreux auteurs, voix et styles qui 
se réclamaient de la poétique de la contrainte, et cette politique d‟ouverture s‟est 
encore précisée lors des tentatives d‟arriver à une définition opérationnelle* du 
champ que nous nous étions choisi. Au fur et à mesure que la notion de « 
contrainte » devenait pour nous plus claire, la volonté d‟accueillir dans les 
colonnes de la revue un éventail aussi large que possible de textes, de réflexions 
théoriques et critiques, de prises de position, de débats, voire de polémiques 
autour de la contrainte, s‟est également affermie. 

Le succès de la revue, en termes de diffusion, de lecteurs, de 
positionnement symbolique et de manuscrits reçus, est la preuve du bien- fondé 
de ce choix. En même temps, il a rendu nécessaire le passage à des interventions 
d‟un type différent, dont le colloque de Cerisy est, avec le lancement d‟une 
collection de livres en marge de la revue, la trace la plus directe. La rencontre de 
2001 a été pensée tout de suite dans l‟esprit de Formules, qui se serait mal 
accommodé d‟un colloque au sens traditionnel du terme. En effet, le programme 
de ces huit jours se voulait axé aussi bien sur la création que sur la réflexion : le 
colloque de Cerisy a combiné communications et lectures de textes de création, 
faites par des participants mais également par des invités comme Pierre Lartigue 
et Armel Louis. De la 
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même façon, nous nous sommes efforcés de mettre en valeur la grande diversité 
des langues où la notion de « contrainte » joue un rôle producteur : nous avons 
ainsi pu entendre des exposés ou des lectures touchant au gallois, au néerlandais, 
à l'allemand, au japonais, à l'anglais, à l‟italien, à l‟espagnol, au latin et enfin à 
plusieurs langues plus ou moins imaginaires. Dans tous ces cas. nulle distinction 
n'était faite entre productions anciennes ou contemporaines (c'est une des 
caractéristiques les plus frappantes des littératures à contraintes que d'avoir une 
tradition réellement vivante). 

Le colloque a appris que les lectures et écritures à contraintes constituent 
un champ pluriel mais homogène et qu‟il était possible et nécessaire d‟en faire 
une approche d'ensemble. Le colloque a démontré aussi qu‟il existe bel et bien 
une communauté de lecteurs et de chercheurs de textes à contraintes, que les 
différences de langues et de sensibilités littéraires ne gênaient aucunement : 
qu'on travaille ou non en français, qu‟on voie dans la contrainte un simple jeu ou 
au contraire l‟essence même de l‟écriture, qu'on soit lecteur débutant ou praticien 
averti, qu‟on s‟appuie sur des textes peu connus ou sur La lie mode d’emploi de 
Georges Perce, dans chacun de ces cas les participants au colloque ont fortement 
ressenti l‟impression de partager un objet et une passion similaires. Plus qu‟un 
lieu de colloque, Cerisy fut pendant ces huit jours un phalanstère, que nous avons 
quitté avec de nombreux projets, individuels ou collectifs. 

Les actes de ce colloque, que nous avons souhaités aussi proches que 
possible de l'esprit de la rencontre, sont un de ces projets. Le renouvellement de 
la revue, qui continue avec une équipe rajeunie, avec de nouvelles rubriques et 
de nouveaux thèmes (littérature numérique, rapports texte/image), en est un 
autre. La constitution d‟un réseau international de lecteurs et auteurs à 
contraintes en est sans doute le principal. Nous gageons que le présent volume 
sera une contribution essentielle à la dynamique de ce réseau. 

‟ J. Baetens et B Sdnavetta « Définir la contrainte ' >>. m Formules, n° 4,2000, pp. 20- 55 
(Pour ur. résumé. » cm plus km, annexe pp 348-350) Peu avant l‟ouverture du colloque, 
Jacques P/wbaud a publié lis Marcel Benabou et alu, Un Art simple et tout d'exécution, 
Crrcé. 20011 one aae au pcml de la auuoa de contrainte (oulipienne) dans von article « 
Soles sur l‟Oulspo et les formes poétiques » U y confirme nos thèses selon lesquelles 
tome contrainte textuelle, «plumée ou non explicitée est explicitable et « nécessairement 
visible » (pourvu qu’on dispose de la grille de lecture adéquate). 
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Avant-propos Daniel Delbreil Le corps en spectacle Petit traité de voyeurisme avêdantique Jacques 
Bimberg, Attractions, exhibitions et manèges de cochons Marie-Noëlle Campana, Les spactacles « acouatique » 
dans l ’œuvre de Raymond Queneau Muriel Girard, La crise d’ontalgie comme pantominme de la mort dans Loin 
de Rueil — Hela Ouardi, Vitrines sanguinaires : la mort mise en scène dans les poèmes de Raymond Queneau 
Astrid Bouygues, Deuil et fête dans les romans de Raymond Queneau Anne Clancier. Spectacles à déchiffrer 
Spectacles à décrypter Anna Maria Tango, Spectacle de l'écriture et écriture du spectacle Bouchta Es-Sette, 
Noms d'artistes dans «Pierrot mon ami» Christine Méry, « Spectacle horrible à voir ». Raymond Queneau 
spectateur et monteur dans Chêne et chien - Lisa Mamakouka-Koukouvinou, Les techniques romanesques de 
Raymond Queneau et leurs rapports avec l'art cinématographique (l‟exemple du Chiendent) Adèle Zhu-Hong, 
Terre coquette, Queneau captifspetite cosmogonie portative) Huguette de Broqueville, Les spectacles du 
savoir : Raymond Queneau et ses monstres Jérôme Roger. Le Théâtre et ses représentations A propos de 
certaines représentations des Exercices de style et du Vol d‟Icare en Italie Gianni Poli, Viens voir l'autobus S 
devant la gare de Francfort ou Queneau sur la scène allemande Gerhard Dôrr, Eléments tragiques, dramatiques et 
comiques dans Un rude hiver - Michel Dyé, Rêves de théâtre, théâtre de rêve Jean-Pierre Longre, Le théâtre 
en trompe-l 'œildes Temps-mêlés Patrick Brunei. Cinémagies Queneau fait son cinéma dans Loin de Rueil - 
Franck Wilhelm, Le cinéma de Pierrot Gérard-Denis Farcy, Le spectacle est dans la salle Jean-Pierre Martin, 
- Mon associé M. Davis. Du roman de Jenaro Prieto au scénario de Raymond Queneau Danièle 
Gasiglia-Laster, Comment partager le trésor ? Arnaud Laster. Spectacles mêlés Cent mille milliards de 
poèmes en spectacle Robert Kayser, Peter Ibbetson ou le spectacle du rêve dans Loin de Rueil - Madeleine 
Velguth, Raymond Queneau ou le spectacle du futur Daniel Compère, Queneau, un spectacle ? Jean-Michel 
Pochet, Situ, t’imagines... Raymond Queneau, la Saint-Glinglin et le spectaculaire Pierre Vilar. 
HORS DOSSIER Hommage à Noël Arnaud Victor Batignol. Récréation. Lectures. Spectacles. Échos. 
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